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Across

1 Ich brauche eine 
Luftmatratze. >> J’ai 
besoin d’un matelas 
pneumatique / 
g******** (9)

6 Gewinn bringen >> 
r******** des 
bénéfices (9)

14 ein Löffel voll >> 
une cuillerée r**** (5)

15 im Telefonbuch 
nachsehen >> chercher 
dans l’annuaire / 
c******** l’annuaire 
(9)

16 jemandem die 
Freude verderben >> 
g**** le plaisir de 
quelqu’un (5)

17 Das sind nicht 
meine Sachen. >> Ces 
affaires ne sont pas à 
moi. / Ces affaires ne 
sont pas les m******. / 
Cela ne me regarde 
pas. (7)

18 auf der ganzen 
Erde / Welt >> dans le 
monde e***** (6)

19 Ich hatte das 
vergessen, deshalb 
kam ich zurück. >> 
J’avais oublié ça, c’est 
pour ça que je suis 
r*****. (6)

20 die nördliche Seite 
>> le côté n*** / la 
face nord (4)

22 aufmerksam 
machen auf >> 
a****** l’attention sur 
(7)

24 Wo befindet sich 
die nächste U-Bahn-
Haltestelle? >> Où est 

la station de métro la 
plus p***** ? (6)

29 es gibt eine 
Umleitung >> Il y a 
une d********. (9)

30 Aus welchem 
Grund? >> Pour quelle 
raison ? / Pour quel 
m**** ? (5)

31 weit und breit >> à 
cent lieues à la r**** / 
partout (5)

32 die französische 
Sprache >> la langue 
f******** (9)

33 Ich möchte ein 
Pflaster. >> Je 
voudrais du s******** 
/ un pansement. (9)

38 je mehr man hat, 

desto mehr man will 
>> Plus on en a, plus 
on veut en a****. (5)

39 Bleiben Sie am 
Apparat! >> Restez en 
l**** ! / Ne quittez pas 
! (5)

41 jemandem Glück 
wünschen >> 
s******** du bonheur 
à (9)

42 Steckdose für den 
Rasierapparat >> prise 
pour r***** électrique 
(6)

44 Der Ersatzreifen 
hat ein Loch. >> La 
roue de s****** est 
crevée. (7)

45 drei mal drei ist 
neun >> trois fois trois 
font n*** (4)

48 es klopft >> On 
f*****. / On frappe à 
la porte. (6)

50 Bitte geben Sie mir 
Ihren Namen und Ihre 
Adresse! >> Veuillez 
me d***** vos nom et 
adresse, s’il vous plaît 
! (6)

52 das Hemd 
ausziehen >> e****** 
sa chemise (7)

55 vor Schmerz 
schreien >> c**** de 
douleur / pousser des 
cris de douleur (5)

56 Darf man Hunde 
mitbringen? >> Les 



chiens sont-ils 
a******** ? (9)

57 Es klingelt. Es ist 
jemand an der Tür. >> 
On s****. Il y a 
quelqu’un à la porte. 
(5)

58 Hier öffnen! >> 
Ouvrir ici. / 
O******** facile. (9)

59 Fröhliche 
Weihnachten und viel 
Glück im neuen Jahr! 
>> Joyeux Noël et 
m******** vœux pour 
la nouvelle année. (9)

Down

2 Fort! / Verschwinde! 
/ Raus! >> Va-t’en ! / 
Dégage ! / O**** ! (5)

3 Die Bremsen 
funktionieren nicht 
richtig. >> Les f***** 
ne fonctionnent pas 
bien. (6)

4 Hiermit bestätige ich 
den Eingang Ihrer 
Lieferung. >> Par la 
présente, j’a***** 
réception de votre 
livraison. (6)

5 frische Wäsche 
anziehen >> mettre du 
l**** propre / mettre 
du linge propre (5)

7 ich kann nicht anders 
als >> je ne peux faire 
a********. que de (9)

8 Ein Stück Torte, 
bitte. >> Donne-moi 
un morceau de tarte. / 
Donne-moi une p*** 
de tarte. (4)

9 schlimmstenfalls / 
im äußersten Fall >> à 
la r****** (7)

10 bei einbrechender 

Dunkelheit >> à la 
nuit tombante / e**** 
chien et loup (5)

11 einen Spaziergang 
machen >> faire une 
p******** (9)

12 Der Vierte. Der 
Fünfte. Der Sechste. 
>> Le q********. Le 
cinquième. Le sixième. 
(9)

13 Ein Muster finden 
Sie in der Anlage. >> 
Vous t******** ci-
joint un échantillon. / 
Veuillez trouver ci-
joint un échantillon. 
(9)

21 Ich hoffe, wir 
werden uns wieder 
sehen. >> J’espère que 
nous nous r********. 
(9)

23 Hunde an der Leine 
führen! >> chiens 
t**** en laisse (5)

25 mit jemandem 
bekannt sein >> 
c******** quelqu’un 
(9)

26 Das ist eine gute 
Gelegenheit, Geld zu 
verdienen. >> C’est 
une bonne occasion de 
g***** de l’argent. (6)

27 Diese Wirtin sieht 
sehr nett aus. >> Cette 
aubergiste a l’air très 
a******. (7)

28 fürchterlich / 
schrecklich >> terrible 
/ a****** (7)

31 Beginn der 
Vorstellung um ... >> 
Début de la séance à 
... / lever du r***** à 
... (6)

34 auf die Waage 

legen >> p**** / 
mettre dans la balance 
(5)

35 ein Opfer bringen 
>> faire un s******** 
(9)

36 Wie weit ist es bis 
zur Küste? >> 
Combien de temps 
faut-il pour r******** 
la côte ? (9)

37 Meine 
Lieblingsfarben sind 
Gold und Silber. >> 
Mes couleurs 
p******** sont l’or et 
l’argent. (9)

40 vor Kälte zittern >> 
g******** / frissonner 
/ trembler de froid (9)

43 irgendetwas >> 
n’i****** quoi (7)

46 Möhren, 
Blumenkohl, Spinat, 
Petersilie. >> Carotte, 
chou fleur, épinards, 
p*****. (6)

47 der Erste in der 
Klasse >> le premier 
de la c***** (6)

49 Leben Sie wohl! / 
Adieu! >> A**** ! (5)

51 alles andere >> tout 
le r**** (5)

53 Ich bin so froh, 
dass du kommen 
konntest. >> Je suis si 
heureux que tu aies pu 
v****. (5)

54 Desto besser! >> 
T*** mieux ! (4)


